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un nouvel ecu, un morceau de pain chaud. Jamais je ne trouvai un
repas meilleur, mais je dus me cacher pour le devorer, car d'autres
malheureux, aussi affames que moi, m'auraient arrache le pain de la
bouche. Le 6 decembre, jour de la Saint-Nicolas, j'ötais ä Smorgoni.
le thermometre ötait descendu ä —30° Re et nous ne trouvions pas
un abri pour y passer la nuit. Toutes les maisons ötaient dösertes et
en partie demolies pour alimenter les feux de bivouac de ceux qui
nous precedaient. Je marchais comme un automate ä travers une
immense plaine; mais bientöt le froid, la fievre, la dyssenterie, les
privations de tous genres me rendirent incapable de continuer ma
route A defaut de traineau, je pris un cheval d'officier de cuirassiers,

abandonne dans une clairiere, et rne livrant ä l'instinct de
cette pauvre böte, je m'endormis, malgrö le froid intense qui me
penetrait de toutes part et les glagons qui couvraient ma barbe et
mon visage. Lorsque je me reveillai au bout de quelques heures,
j'ötais ä la porte cl'une grande ferme hthuanienne, ä quelques verstes

de Wilna. « Ayez confiance, dit l'höte hospitalier, nous vous ra-
menerons sur la route que vous avez quittee hier soir. » Je le
remerciai et fis signe que j'avais encore une chemise et des bas de
rechange dans mon bonnet ä poil. Je n'avais pu changer de linge
depuis Borizoff. Une fois habillö, je pris une soupe ä la farine et je
sommeillai pendant quelques heures. Lc maitre de ia maison me
röveilla, ajoutant qu'il avait prepare son traineau, parce qu'on an-
nongait l'approche de l'armee russe. Je remerciai cordialement ces
braves gens et je me laissai conduire par le fils de mon sauveur
jusqu'ä deux verstes de Wilna. Le Lithuanien non seulement ne voulüt
rien recevoir, mais encore il avait place dans mes poches un pain et
un flacon d'eau-de-vie de grain. (A suivre.]

Societe tederalc de Sous-Officiers. (Suite)1

Fete centrale de Herisau en 1893.

C. Artillerie de position,

Sujet du concours: Quelles sont les differentes sortes de tir,
comment et oü en fait-elle usage, et quels sont pour cela les moyens ä

sa disposition
Un seul travail est parvenu au Jury. Celui-ci lui a döcernö une

mention honorable et l'a appröciö comme suit:
N° 31. Sich selbst zur Ehr

üem Vaterland zur Wehr.
(4 cahier de 8 pages grand in-4° en allemand).

Auteur : Rud. Keller, sergent canonnier.
Section de Toggenbourg.
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Cette Solution manque d'exactitude. La description du pointage
est bien, mais incomplete. II y a lieu aussi de relever quelques omis-
sions. En somme, ce sujet aurait pu ötre traitö avec plus de soin.

Mention honorable.
IV. Genie.

A. Sapeurs.

Sujet du concours: Un dötachement de sapeurs se composant d'un
sous-officier et de 42 hommes, a ötö adjoint ä un escadron et regoit
Pordre d'intercepter le passage d'un pont (sans le dötruire) par une
barricade sur le pont meme, en utilisant les maisons qui se trouvent
alentour. Le detachement se sert en outre cles pionniers du
landsturm de la contree.

Decrire par un exemple simple Ja maniere dese procurer les outils
et les matöriaux de construetion, les dispositions ä prendre, l'execu-'
tion du travail en indiquant le temps et le nombre d'ouvriers necessaires

pour l'execution du travail.
Travaux regus: 2.

Röcompensö : 4. Mention honorable: 4.

N° 25. Garde a vous

(4 cahier de 48 pages in-4° en frangais).
Auteur: Henry Ed. Chable, adjud. sous-off., secretaire d'etat-major

ä Colombier.
Section de Neuchätel.

L'auteur du memoire possede le don de l'organisation. Dans l'emploi

des materiaux trouves sur place, il aecuse de l'initiative et un
savoir-faire pratique. II se borne ä n'employer que les pionniers de
landsturm mis ä sa disposition comme cela est prevu dans le thöme.
Les dispositions ä prendre sont marquöes distinetement et bien
detaillees. II y a lieu cependant de refuter le fait de concentrer sur
le pont une barricade du poids de 25 tonnes et la circonstance que
la barricade ne peut se defendre que par elle-möme. L'auteur a eu
tort de negliger l'organisation de la defense des maisons voisines du
pont.

A part cela, la Solution est d'une conception heureuse.
Prix de fr. 40.

N° 4. Wie der Soldat, so das Gefecht.
(4 cahier de 8 pages grand in-i° en allemand).

Auteur: Wilhelm Reinert, appointe du Gönie.
Section de Soleure.

L'execution laisse ä desirer. Pas grand'chose ä dire contre la
conception et la description technique des details, si ce n'est ä l'ögard
de l'etablissement de la barricade et la mise en ötat de defense des
maisons qui ne sont pas tout ä fait exemptes de lacunes.

L'auteur s'est neanmoins donnö de la peine, le Jury lui aecorde
une mention honorable. 43
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B. Pontonniers.
Sujet du concours : Le sous-officier pontonnier comme chef de la

troupe des bateliers.
1° Lors de la construetion.
2° Lors du demontage d'un pont, ä partir du commandement:

« A la construetion du pont, — marche I ».
Pas de Solution.

C. Pionniers.
Sujet du concours: Service d'une Station de signaux optiques,

eventuellement rapport sur ce service ensuite d'un exercice.
Pas de Solution.

D. Pionniers d'infanterie.
Sujet du concours : Decrire par un exemple simple le sous-officier

de pionniers comme chef de tiavail de l'infanterie, lors de la
construetion de lögöres fortifications de campagne.

Pas de Solution.
V. Sanitaire.

Sujet du concours: Le sous-officier infirmier du bataillon le jour
d'entree en service:

4° ä l'infirmerie;
2° comme chef du personnel sanitaire du bataillon :

a) pendant la marche,
b) avant le combat,
c) apres le choix de la place du pansement provisoire,
d) pendant et aprös le combat.

Travaux regus: 2.

Röcompense; 4.

Mention honorable: 1.

N° 24. Immergrün.
(1 cahier de 42 pages in-4° en allemand).
Auteur: Joh. Künzle, caporal infirmier.

Section de Bäle.
Trös bon travail qui a le merite de ne point s'appuyer sur les

röglements, mais de s'inspirer d'un bout ä l'autre des connaissances
et de l'experience de son auteur. A part quelques digressions, il
donne ä peine motif ä critique. La question a ötö assez bien ötudiöe
et la Solution en est juste.

Prix de fr. 40.

N° 7. Die Pflicht liegt im Gewissen und leitet auch den Mann
Hat er sein Werk gefliessen, er sehr gut ruhen kann.

(4 cahier de 40 pages petit in-4° en allemand).
Auteur; Werner Schmid, sergent infirmier.

A Saarnen.
L'auteur s'est efforcö, avec une application digne d'öloges, ä pro-
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duire une bonne Solution. Pai' ci par lä la conception n'est pas tres
heureuse, mais tous les points de la question sont touches. Certaines

parties du thöme ne sout pas traitees d'une maniere egale, surtout
le dernier chapitre qui parait. avoir ötö öcrit au pied levö.

Mention honorable.

VI. Administration.

Sujet du concours : Une division d'armöe complöte entre en

campagne pour un temps indetermine. Les troupes qui la composent
sont chaque jour disloquees et successivement logees et cantonnees.
La subsistance est fournie par la compagnie d'administration. Le
foin est fourni par les communes.

Döcrire le champ d'activitö d'un fourrier dans son corps respectif
pendant les cinq premiers jours de la campagne.

Travaux regus: 3.

Röcompensös: 2.
Non classe: 1.

N° 16. Riz Pain Sei.

(1 cahier de 40 pages grand in-4° en frangais).
Auteur: Eng. Buffat, fourrier d'administration.

Section de la Chaux-de Fonds.

Solution travaillee ä fond, epuisant bien son sujet. Ce travail
demontre que son auteur est non-seulement familiarise avec toutes
les prescriptions reglementaires, mais qu'il possöde un esprit obser-
vateur et une certaine habilete dans la mise en pratique des choses

qui viendraient, clans un service de campagne, complöter avantageu-
sement les connaissances theoriques d'un fourrier.

Prix de fr. 80 avec couronne.
N° 13. Wohl auf Kameraden auf's Pferd, auf's Pferd

ln's Feld, in die Freiheit gezogen, etc.
(4 cahier de 22 pages in-4° en allemand).

Auteur : Jacob (Ertle, fourrier d'artillerie.
Section de Schaffhouse.

L'auteur, dans ses descriptions fraiches et vives, quoiqu'un peu
ötouffees par un vocabulaire trop charge, nous donne une Solution
generalement satisfaisante de la question. S'il n'est pas absolument
exempt de fautes et de lacunes, spöcialement dans la recapitulation
chronologique cles diversos fonctions, ce travail peut neanmoins ötre
taxö de bon.

Prix de fr. 40.

N° 53. Sans devise,

(en allemand).
Ce travail, par trop sobre, ne doit pas avoir exige un bien grand

effort de la part de son auteur. Ne peut prötendre ä aucune recompense,

attendu qu'il ne traite pas suffisamment le sujet impose.
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VII. Question generale.
Sujet du concours : Quel est le but de la sociötö federale de sous-

officiers et celui des sections Par quels moyens atteint-on ce but
Travaux regus: 17.

Röcompenses: 8.

Non classes: 9.

N° 45. Ernst sei der Wille — ernst das Streben.

(1 cahier de 48 pages gr. öcol. en allemand).
Auteur: Gust. Baur, fourrier d'infanterie.

Section de Zurich.

L'avant-propos commente judicieusement la question et la
prösente ensuite brievement mais d'une maniere complöte.

Partie historique: Description excellente de la fondation et du

developpement de la societe.
But de la sociele : Bien decrit, en s'appuyant sur les faits önoncös

dans la partie historique. — L'organisation intörieure est clairement
rapportöe.

Moyens: Explications claires. Les exercices de tir, d'estimation des

distances, de service de campagne, de partieipation aux cours
pröparatoires sont un peu brievement döerits.

Impression generale: Bon travail, complet, simple et clair. Style
correct.

Prix de fr. 100 avec couronne.

N° 43. Nichtswürdig ist, die Nation, die nicht ihr Alles
setzt an ihre Ehre.

(4 cahier de 46 pages in-4° en allemand).
Auteur: Conrad Fisch, sergent carabinier.

Section de St-Gall.

Introduetion historique bröve. Ne dit rien des resultats ou des

progres realises par l'experience. La 2e question (moyens) est bien
et en partie trös bien traitee. Ce travail est generalement bon. L'auteur

se renferme dans les faits essentiels; il a des idöes originales et
des convictions personnelles. Ses considöralions et ses propositions
sont judicieuses et ont de la valeur pratique. A quelques exceptions
pres, la Solution est bonne et la maniere de s'exprimer juste.

Prix de fr. 60.

N° 23. Zur Ehr und Wehr unseres lieben Schweizerlandes.

(1 cahier de 25 pages in-4" en allemand).
Auteur: Adalbert Vockinger, guide, ä Stanz.

Travail fait avec application et bien rödigö. Rapporte tout ce que
la sociötö födörale a produit jusqu'ä ce jour. Fait quelques propositions

dans le sens d'une aclion plus complöte de la sociötö föderale
dans tous les domaines. Termine par un court apergu historique sur
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la fondation de la societe föderale, apergu qui ne peut cependant
ötre considere que comme un faible essai dans ce sens.

Prix de fr. 30.

N° 34. Eins in dem Andern wirkt wid lebt
Alles sich zum Ganzen webt.

(4 cahier de 29 pages in-4° en allemand).
Auteur : Section de Lucerne.

L'idöe d'un programme officiel des travaux ä etablir par le Comitö
central n'est pas banale, mais il serait bon de laisser aussi quelque
chose ä l'initiative des sections, sans qu'il soit DÖcessaire de stimuler
leur zele par des primes ou des recompenses. Les autres propositions

formulöes ne contiennent rien de neuf ni d'original. Redaction
bonne. Matiere bien divisee. Travail consciencieux et propre. Aurait
gagne ä ötre plus concis en evitant certaines repötitions.

Prix de fr. 30.
N° 14. Helve'tia.

(I cahier de 31 pages in-4° en frangais).
Auteur: Louis Chevalley, sergent d'armement.

Section de Lausanne.
Pröconise un programme d'exercices thöoriques d'une richesse

teile qu'il döpasse en matieres celui prövu pour nos öcoles centrales!
Le livret de societaire qu'il propose serait bien, si le projet prösentö
etait complet et mieux compris. Style bon, voire möme choisi. Travail

fait avec application dans le fond comme dans la forme. N'offre
cependant aucune idöe de reforme originale ou pratique, et enonce
certains points de vue avec une exagöration naive.

Prix de fr. 30.
No 20. J'aime ma patrie.

(1 cahier de 15 pages grand in-4° en frangais).
Charmante description generale et recapitulation des divers buts

de la sociötö federale. S'est attache ä enoncer ce qu'il y aurait ä faire
plutöt qu'ä indiquer les moyens ä employer pour y parvenir. Les
röponses dans ce dernier sens ne sont qu'une paraphrase des Statuts.
En ce qui concerne les exercices dans les sections, seul le chapitre
relatif ä la lecture des cartes est traite d'une maniere complete. Style
bon. Ne contient rien d'original.

Prix de fr. 20.

Auteur: Eug. Buffat, fourrier d'administration.
Section de la Chaux-de-Fonds.

N° 48. En avant.'
(1 cahier de 11 pages grand in-4° en frangais).

Etablit une comparaison entre le nombre des sous-officiers membres

de la societe federale et celui des sous-officiers faisant partie de
l'armee. C'est le seul auteur qui se soit oecupe de ce detail intöres-
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sant. Description consciencieuse du champ d'aetion de la societe
federale et cles sections. N'indique rien cependant qui ne soit dejä
connu. Propositions de reformes de valeur douteuse. En somme,
travail satisfaisant qui se lit bien et avec interöt. Style bon.

Prix de fr. 20.

Auteur: William Mussard, appointe canonnier.
Section de Geneve.

N° 52. Wer den Zweck will muss auch die Mittel wollen.
(1 cahier de 13 pages grand in-4° en allemand).

Solution satisfaisante de la question principale. Peu d'idöes
nouvelles ou pratiques. Redaction bonne.

Prix de fr. 20.
Auteur: Jb Keller, sergent-major d'infanterie.

Section de WTeinfelden.

N° 45, Nichts rächt sich in einem Heere bitterer als Vernachlässigung
des Unteroffizier (allemand).

Dissertation impopulaire et philosophante. Travail de grandes
dimensions, d'une valeur pratique tres suspecte.

N° 57. Les fils seront dignes des peres (francais).
Sans grancle valeur. La question I (but de la societe) est traitee

d'une maniere trop vague. La reponse ä la question II (moyens) est

trop concise et trop superficielle. A mentionner cependant la partie
se rattachant ä l'histoire nationale. Intentions bonnes.

N° 28. Dem Vaterland zu dienen und zu nützen
Ist Pflicht und Ehre des Schweiz. Milizen (allemand).

Est une simple paraphrase cles Statuts. Pauvre en idöes originales.
Rödaction bonne.

N° 54. Vereinigtes Wirken führt zum Ziel (allemand).
Travail mödiocre. N'est qu'une reproduetion des Statuts. Peu

d'idöes propres. La rödaction laisse ä dösirer.

N° 61. Auteur du n° 32. [Question d'infanterie] (allemand).
Mauvais travail- Redaction sans ordre. Nombreuses fautes d'ortho-

graphe. L'auteur ne parle que de röcompenses publiques, de hautes
distinctions, etc.

N° 36. Omnia labore (frangais).
Courte description par fragments enchevetres du contenu cles

Statuts. Rien de plus.

N° 54. Zu Nutz und Frommen des Vaterlandes (allemand).
Court et sans importance.

No 42. Auteur du n° IL [Question d'artillerieJ (allemand).
Court et sans suite. Se perd en outre clans des reflexions qui n'ont

rien ä voir dans le sujet.



REVUE militaire suisse 499

No 62. Auteur du n" 2. [Question d'infanterie] (allemand).
Quelques phrases döcousues et insignifiantes que l'auteur aurait

mieux fait de garder pour lui.

Societe des Officiers de la Confederation suisse.

concours 4892.

4° Le Comite central a regu ä la fin de fevrier un memoire en
frangais sur la 4™ question: Histoire de la campagne de 4800, etc.,
portant la devise « Ariane ».

Ce memoire ötait accompagnö de la note suivante: « Suivront dans
> deux ou trois jours trois portraits et six cartes. »

Ces documents n'ötant pas jusqu'ici parvenus au Comite central,
celui-ci avise l'auteur du memoire « Ariane » que s'il n'envoie pas
immödiatement au Comite central, 3, rue des Allemands, ä Genöve,
les dits portraits et cartes, il risque de voir son travail exclu du
concours par le jury.

2° Le memoire en allemand sur la 2mo question, portant la devise
r Das Wort ist frei, die Tat ist stumm, der Gehorsam blind > est
bien arrive en temps utile.

Genöve, le 23 mars 4892.
Le Comite central.

Genöve, le 4er avril 1892.

Le comile central de la Societe des officiers de la Confederation
Suisse, aux Sections.

Chers camarades,
Nous avons souvent entendu exprimer le regret que la Suisse ne

soit pas dotöe d'un air vraiment national et que nous soyons röduits»

pour exprimer nos impressions patriotiques, ä emprunter ä d'autres
nations la mölodie, fort belle d'ailleurs, du Rufst du mein Vaterland.

Au point de vue purement militaire la chose a un veritable
ineonvönient; l'air national doit pouvoir ötre jouö aux troupes, au besoin,
avant, pendant ou apres le combat. Mais pour qu'il produise ä nos
soldats l'effet voulu, il est necessaire qu'il appartienne exclusivement
ä notre pays.

Tels sont les motifs qui nous ont amenes ä envoyer aux sections
de notre sociötö la presente circulaire et ä leur demander si cette
question ne leur parait pas presenter une certaine opportunite.

Nous estimons d'ailleurs que si l'on croit que le Rufst du doit etre
remplacö par un autre chant vraiment plus national, nul n'est mieux
place que notre societe pour prendre l'initiative de ce mouvement et
le mener ä bien.
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